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See the notice on TED website

630704-2024 - Konkursas
Slovakija – Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai – Nákup potravín ARCUS (2024)
OJ S 204/2024 18/10/2024
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ARCUS - Špecializované zariadenie a zariadenie pre seniorov
E. paštas: ivetabeslerova@gmail.com
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama regioninės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Socialinė apsauga

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Nákup potravín ARCUS (2024)
Aprašymas: Predmetom zákazky je nákup potravín pre potreby špecializovaného zariadenia a 
zariadenia pre seniorov na rok 2024 rozdelený do 7 častí. Časť 1.Mäso bravčové a hovädzie, 
mäsové výrobky Časť 2.Hydina, ryby a mrazené výrobky Časť 3.Spracované a konzervované 
ovocie, zelenina a šťavy Časť 4.Mlieko a mliečne výrobky Časť 5.Ovocie a zelenina Časť 6.
Pekárenské výrobky Časť 7.Rôzne potravinárske výrobky, vajcia
Procedūros identifikatorius: ec7c1df3-5a77-443f-b384-46fb00eddb7b
Vidaus identifikatorius: NDL/2024/ARCUS/1
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15000000 Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Košický kraj (SK042)
Šalis: Slovakija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 7
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 7

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Korupcija: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
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1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Sukčiavimas: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 
ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
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nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Socialinio draudimo įmokų mokėjimas(Automatinis vertimas): Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Mokesčių mokėjimas: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného úradu nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Bankrotas: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Susitarimas su kreditoriais: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Nemokumas: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
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príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Sustabdyta verslo veikla: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) ZVO musí spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto 
osoba má právo za ňu konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom 
subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti 
preukazuje záujemca verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo 
vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, 
miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje 
inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo 
vyhlásení záujemca alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 
32 ods. 7 ZVO sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo 
záujemcu , jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho 
práva, finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, 
pričom rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu 
akcií alebo väčšinový obchodný podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu 
hlasovacích práv u záujemcu alebo záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať 
väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo 
d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo 
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záujemcom alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to 
umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Časť 1. Mäso bravčové a hovädzie, mäsové výrobky
Aprašymas: Predmetom zákazky je nákup mäsa a mäsových výrobkov, dodanie tovaru do 
miesta dodania a vyloženie tovaru v mieste dodania v súlade s príslušnými legislatívnymi a 
hygienickými predpismi. Rôzne druhy čerstvého bravčového mäsa, rôzne druhy čerstvého 
hovädzieho mäsa, pečeň bravčová držky hovädzie, rôzne mäsové výrobky, rôzne druhy 
údenín, slanina, bravčová masť. Množstvá sú určené podľa súčasného počtu stravníkov a nie 
sú pre obstarávateľa záväzné, nakoľko sa ich počet počas zmluvného vzťahu môže zmeniť. 
Celkové množstvá jednotlivých druhov tovarov sú uvedené ako predpokladané. Verejný 
obstarávateľ konkrétne množstvá tovaru v závislosti od počtu stravníkov bližšie špecifikuje v 
jednotlivých objednávkach. Pôvod tovaru, ktorý je predmetom dodávky musí byť 
preukázateľne od výrobcu alebo dodávateľa, ktorému bolo pridelené veterinárne kontrolné 
číslo (úradné schvaľovacie číslo) o schválení prevádzky výrobcu resp. spracovateľa. Bližšia 
špecifikácia predmetu zákazky je uvedená v súťažných podkladoch v časti B1 Opis predmetu 
zákazky
Vidaus identifikatorius: NDL/2024/ARCUS/1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15000000 Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 15100000 Gyvūninės kilmės produktai, mėsa ir mėsos produktai, 
15110000 Mėsa, 15111100 Jautiena, 15113000 Kiauliena, 15130000 Mėsos gaminiai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Košický kraj (SK042)
Šalis: Slovakija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2025
Trukmės pabaigos data: 31/12/2025

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 80 900,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
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Kriterijus: 
Rūšis: Kita
Pavadinimas: OSOBNÉ POSTAVENIE - § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní
Atrankos kriterijaus aprašymas: Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti uvedené v § 32 ods. 
1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní"). Ich splnenie môže 
uchádzač preukázať jedným z nasledovných spôsobov: 1.1 predložením dokladov podľa § 32 
ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia SR môže splnenie týchto podmienok preukázať 
podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní 1.2 v súlade s § 152 zákona o verejnom 
obstarávaní zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov 1.3 v súlade s § 39 zákona o 
verejnom obstarávaní môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti jednotným európskym dokumentom (ďalej len „JED“) V prípade, že sa verejného 
obstarávania zúčastní skupina dodávateľov, požaduje sa preukázanie splnenia podmienok 
účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k 
tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný 
zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa zákona, alebo potvrdenie o 
zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač preukazuje 
splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný 
rovnocenný doklad predložený uchádzačom Verejný obstarávateľ v súlade s § 32 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní informuje uchádzačov, že z dôvodu že nemá oprávnenia 
použitia údajov z informačných systémov verejné správy požadované doklady je potrebné 
predložiť. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí 
spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu 
konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa 
chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti preukazuje záujemca 
verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 
5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení záujemca alebo 
záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo záujemcu , jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 
sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný 
podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu hlasovacích práv u záujemcu alebo 
záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo 
dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv 
na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej 
zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba 
riadi.
Šio kriterijaus taikymas: Naudoti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Maximálna cena celkom v Eur s DPH
Aprašymas: Najnižšia maximálna cenu celkom v Eur s DPH
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5.1.11.
 
Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: slovakų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/517856
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Josephinne

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 11/10/2024
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: slovakų kalba, čekų 
kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 18/11/2024 08:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 18/11/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: On-line otvárania / sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba uchádzač, ktorého 
ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk
Papildoma informacija: On-line sprístupnenia ponúk je webová adresa https://josephine.

 totožná záložka ako pri predkladaní ponúkproebiz.com,
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: Z dokumentácie 
preukazujúcej vznik zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických osôb musí byť 
jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny dodávateľov je oprávnený za skupinu dodávateľov konať, 
ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto a akou časťou sa bude na plnení podieľať 
a skutočnosť, že všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia spoločne a nerozdielne. 
Originál alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie preukazujúcej 
vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný uchádzač 
poskytnúť verejnému obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania rámcovej dohody.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra
Elektroninis aukcionas: ne

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Úrad pre verejné obstarávanie

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
https://josephine.proebiz.com
https://josephine.proebiz.com
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Informacija apie peržiūros terminus: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Časť 2.Hydina, ryby a mrazené výrobky
Aprašymas: Predmetom zákazky je nákup hydinového mäsa, rýb a mrazených výrobkov, 
vrátane služieb spojených s ich dodávkou na miesto dodania, v súlade s príslušnými 
legislatívnymi a hygienickými predpismi. Kuracie a sliepky(rôzne typy mäsa, vrátane 
vnútornosti a mrazeného),; morčacie (rôzne typy mäsa, vrátane mrazeného); kačacie(rôzne 
typy mäsa, vrátane mrazeného) ; rôzne druhy mrazených rýb , rôzne druhy šalátov, mrazená 
zelenina - rôzne druhy, hotové jedlá a polotovary mrazené . Množstvá sú určené podľa 
súčasného počtu stravníkov a nie sú pre obstarávateľa záväzné, nakoľko sa ich počet počas 
zmluvného vzťahu môže zmeniť. Celkové množstvá jednotlivých druhov tovarov sú uvedené 
ako predpokladané. Verejný obstarávateľ konkrétne množstvá tovaru v závislosti od počtu 
stravníkov bližšie špecifikuje v jednotlivých objednávkach. Pôvod tovaru, ktorý je predmetom 
dodávky musí byť preukázateľne od výrobcu alebo dodávateľa, ktorému bolo pridelené 
veterinárne kontrolné číslo (úradné schvaľovacie číslo) o schválení prevádzky výrobcu resp. 
spracovateľa. Bližšia špecifikácia predmetu zákazky je uvedená v súťažných podkladoch v 
časti B1 Opis predmetu zákazky
Vidaus identifikatorius: NDL/2024/ARCUS/1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15000000 Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 15112000 Naminiai paukščiai, 15896000 Stipriai sušaldyti 
produktai, 15220000 Sušaldyta žuvis, žuvies filė ir kiti žuvies produktai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Košický kraj (SK042)
Šalis: Slovakija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2025
Trukmės pabaigos data: 31/12/2025

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 50 200,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Kriterijus: 
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Rūšis: Kita
Pavadinimas: OSOBNÉ POSTAVENIE - § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní
Atrankos kriterijaus aprašymas: Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti uvedené v § 32 ods. 
1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní"). Ich splnenie môže 
uchádzač preukázať jedným z nasledovných spôsobov: 1.1 predložením dokladov podľa § 32 
ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia SR môže splnenie týchto podmienok preukázať 
podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní 1.2 v súlade s § 152 zákona o verejnom 
obstarávaní zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov 1.3 v súlade s § 39 zákona o 
verejnom obstarávaní môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti jednotným európskym dokumentom (ďalej len „JED“) V prípade, že sa verejného 
obstarávania zúčastní skupina dodávateľov, požaduje sa preukázanie splnenia podmienok 
účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k 
tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný 
zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa zákona, alebo potvrdenie o 
zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač preukazuje 
splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný 
rovnocenný doklad predložený uchádzačom Verejný obstarávateľ v súlade s § 32 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní informuje uchádzačov, že z dôvodu že nemá oprávnenia 
použitia údajov z informačných systémov verejné správy požadované doklady je potrebné 
predložiť. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí 
spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu 
konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa 
chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti preukazuje záujemca 
verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 
5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení záujemca alebo 
záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo záujemcu , jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 
sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný 
podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu hlasovacích práv u záujemcu alebo 
záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo 
dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv 
na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej 
zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba 
riadi.
Šio kriterijaus taikymas: Naudoti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Maximálna cena celkom v Eur s DPH
Aprašymas: Najnižšia maximálna cenu celkom v Eur s DPH



630704-2024 Page 10/26

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: slovakų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/517856
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Josephine

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 11/10/2024
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: slovakų kalba, čekų 
kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 18/11/2024 08:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 18/11/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: On-line sprístupnenia ponúk je webová adresa  totožná https://josephine.proebiz.com,
záložka ako pri predkladaní ponúk
Papildoma informacija: On-line otvárania / sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba 
uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: Z dokumentácie 
preukazujúcej vznik zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických osôb musí byť 
jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny dodávateľov je oprávnený za skupinu dodávateľov konať, 
ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto a akou časťou sa bude na plnení podieľať 
a skutočnosť, že všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia spoločne a nerozdielne. 
Originál alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie preukazujúcej 
vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný uchádzač 
poskytnúť verejnému obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania rámcovej dohody.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra
Elektroninis aukcionas: ne

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Úrad pre verejné obstarávanie

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
https://josephine.proebiz.com
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Informacija apie peržiūros terminus: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: Časť 3.Spracované a konzervované ovocie, zelenina a šťavy
Aprašymas: Predmetom zákazky je nákup konzervovaného ovocia a zeleniny, ovocných a 
zeleninových štiav, dodanie tovaru do miesta dodania a vyloženie tovaru v mieste dodania v 
súlade s príslušnými legislatívnymi a hygienickými predpismi. Bližší opis predmetu zákazky je 
uvedený v súťažných podkladoch v časti B1 Opis predmetu zákazky. Množstvá sú určené 
podľa súčasného počtu stravníkov a nie sú pre obstarávateľa záväzné, nakoľko sa ich počet 
počas zmluvného vzťahu môže zmeniť. Celkové množstvá jednotlivých druhov tovarov sú 
uvedené ako predpokladané. Verejný obstarávateľ konkrétne množstvá tovaru v závislosti od 
počtu stravníkov bližšie špecifikuje v jednotlivých objednávkach.
Vidaus identifikatorius: NDL/2024/ARCUS/1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15000000 Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 15320000 Vaisių ir daržovių sultys, 15330000 Perdirbti vaisiai ir 
daržovės, 15331400 Konservuotos daržovės arba daržovių konservai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Košický kraj (SK042)
Šalis: Slovakija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2025
Trukmės pabaigos data: 31/12/2025

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 30 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kita
Pavadinimas: OSOBNÉ POSTAVENIE
Atrankos kriterijaus aprašymas: Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti uvedené v § 32 ods. 
1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní"). Ich splnenie môže 
uchádzač preukázať jedným z nasledovných spôsobov: 1.1 predložením dokladov podľa § 32 
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ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia SR môže splnenie týchto podmienok preukázať 
podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní 1.2 v súlade s § 152 zákona o verejnom 
obstarávaní zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov 1.3 v súlade s § 39 zákona o 
verejnom obstarávaní môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti jednotným európskym dokumentom (ďalej len „JED“) V prípade, že sa verejného 
obstarávania zúčastní skupina dodávateľov, požaduje sa preukázanie splnenia podmienok 
účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k 
tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný 
zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa zákona, alebo potvrdenie o 
zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač preukazuje 
splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný 
rovnocenný doklad predložený uchádzačom Verejný obstarávateľ v súlade s § 32 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní informuje uchádzačov, že z dôvodu že nemá oprávnenia 
použitia údajov z informačných systémov verejné správy požadované doklady je potrebné 
predložiť. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí 
spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu 
konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa 
chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti preukazuje záujemca 
verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 
5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení záujemca alebo 
záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo záujemcu , jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 
sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný 
podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu hlasovacích práv u záujemcu alebo 
záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo 
dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv 
na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej 
zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba 
riadi.
Šio kriterijaus taikymas: Naudoti

Kriterijus: 
Rūšis: Techninis ir profesinis pajėgumas
Šio kriterijaus taikymas: Nenaudoti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Maximálna cenu celkom v Eur s DPH
Aprašymas: Najnižšia maximálna cenu celkom v Eur s DPH

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: slovakų kalba
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Pirkimo dokumentų adresas: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/517856
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Josephine

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 16/10/2024
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: slovakų kalba, čekų 
kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 18/11/2024 08:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 18/11/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: On-line sprístupnenia ponúk je webová adresa  totožná https://josephine.proebiz.com,
záložka ako pri predkladaní ponúk
Papildoma informacija: On-line otvárania / sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba 
uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: Z dokumentácie 
preukazujúcej vznik zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických osôb musí byť 
jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny dodávateľov je oprávnený za skupinu dodávateľov konať, 
ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto a akou časťou sa bude na plnení podieľať 
a skutočnosť, že všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia spoločne a nerozdielne. 
Originál alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie preukazujúcej 
vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný uchádzač 
poskytnúť verejnému obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania rámcovej dohody.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra
Elektroninis aukcionas: ne

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Úrad pre verejné obstarávanie
Informacija apie peržiūros terminus: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
https://josephine.proebiz.com
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Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0004
Pavadinimas: Časť 4.Mlieko a mliečne výrobky
Aprašymas: Predmetom zákazky je nákup mlieka a mliečnych výrobkov, dodanie tovaru do 
miesta dodania a vyloženie tovaru v mieste dodania v súlade s príslušnými legislatívnymi a 
hygienickými predpismi. Predmet zákazky predstavuje najmä: rôzne druhy mlieka a smotany l, 
maslo, rôzne druhy jogurtov, kyslomliečnych výrobkov, tvaroh, syry, smotanové a syrové 
nátierky, bryndza. Bližší opis predmetu zákazky je uvedený v súťažných podkladoch v časti B1 
Opis predmetu zákazky. Množstvá sú určené podľa súčasného počtu stravníkov a nie sú pre 
obstarávateľa záväzné, nakoľko sa ich počet počas zmluvného vzťahu môže zmeniť. Celkové 
množstvá jednotlivých druhov tovarov sú uvedené ako predpokladané. Verejný obstarávateľ 
konkrétne množstvá tovaru v závislosti od počtu stravníkov bližšie špecifikuje v jednotlivých 
objednávkach.
Vidaus identifikatorius: NDL/2024/ARCUS/1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15000000 Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 15500000 Pieno produktai, 15510000 Pienas ir grietinėlė, 
15540000 Sūrio gaminiai, 15550000 Įvairūs pieno produktai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Košický kraj (SK042)
Šalis: Slovakija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2025
Trukmės pabaigos data: 31/12/2025

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 88 100,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kita
Pavadinimas: OSOBNÉ POSTAVENIE
Atrankos kriterijaus aprašymas: Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti uvedené v § 32 ods. 
1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní"). Ich splnenie môže 
uchádzač preukázať jedným z nasledovných spôsobov: 1.1 predložením dokladov podľa § 32 
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ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia SR môže splnenie týchto podmienok preukázať 
podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní 1.2 v súlade s § 152 zákona o verejnom 
obstarávaní zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov 1.3 v súlade s § 39 zákona o 
verejnom obstarávaní môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti jednotným európskym dokumentom (ďalej len „JED“) V prípade, že sa verejného 
obstarávania zúčastní skupina dodávateľov, požaduje sa preukázanie splnenia podmienok 
účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k 
tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný 
zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa zákona, alebo potvrdenie o 
zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač preukazuje 
splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný 
rovnocenný doklad predložený uchádzačom Verejný obstarávateľ v súlade s § 32 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní informuje uchádzačov, že z dôvodu že nemá oprávnenia 
použitia údajov z informačných systémov verejné správy požadované doklady je potrebné 
predložiť. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí 
spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu 
konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa 
chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti preukazuje záujemca 
verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 
5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení záujemca alebo 
záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo záujemcu , jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 
sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný 
podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu hlasovacích práv u záujemcu alebo 
záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo 
dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv 
na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej 
zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba 
riadi.
Šio kriterijaus taikymas: Naudoti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Maximálna cena celkom s DPH
Aprašymas: Najnižšia maximálna cenu celkom v Eur s DPH

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: slovakų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/517856
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: josephine

5.1.12.  Pirkimo sąlygos

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
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Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 16/10/2024
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: slovakų kalba, čekų 
kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 18/11/2024 08:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 18/11/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: On-line sprístupnenie ponúk je webová adresa  totožná https://josephine.proebiz.com,
záložka ako pri predkladaní ponúk
Papildoma informacija: On-line otvárania / sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba 
uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: Z dokumentácie 
preukazujúcej vznik zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických osôb musí byť 
jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny dodávateľov je oprávnený za skupinu dodávateľov konať, 
ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto a akou časťou sa bude na plnení podieľať 
a skutočnosť, že všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia spoločne a nerozdielne. 
Originál alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie preukazujúcej 
vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný uchádzač 
poskytnúť verejnému obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania rámcovej dohody.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra
Elektroninis aukcionas: ne

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Úrad pre verejné obstarávanie
Informacija apie peržiūros terminus: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0005
Pavadinimas: Časť 5.Ovocie a zelenina

https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
https://josephine.proebiz.com
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Aprašymas: Predmetom zákazky je nákup rôznych druhov ovocia, zeleniny, dodanie tovaru do 
miesta dodania a vyloženie tovaru v mieste dodania v súlade s príslušnými legislatívnymi a 
hygienickými predpismi. Bližší opis predmetu zákazky je uvedený v súťažných podkladoch v 
časti B1 Opis predmetu zákazky. Množstvá sú určené podľa súčasného počtu stravníkov a nie 
sú pre obstarávateľa záväzné, nakoľko sa ich počet počas zmluvného vzťahu môže zmeniť. 
Celkové množstvá jednotlivých druhov tovarov sú uvedené ako predpokladané. Verejný 
obstarávateľ konkrétne množstvá tovaru v závislosti od počtu stravníkov bližšie špecifikuje v 
jednotlivých objednávkach.
Vidaus identifikatorius: NDL/2024/ARCUS/1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15000000 Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 03220000 Daržovės, vaisiai ir riešutai, 03212100 Bulvės

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Košický kraj (SK042)
Šalis: Slovakija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2025
Trukmės pabaigos data: 31/12/2025

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 88 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kita
Pavadinimas: OSOBNÉ POSTAVENIE
Atrankos kriterijaus aprašymas: Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti uvedené v § 32 ods. 
1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní"). Ich splnenie môže 
uchádzač preukázať jedným z nasledovných spôsobov: 1.1 predložením dokladov podľa § 32 
ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia SR môže splnenie týchto podmienok preukázať 
podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní 1.2 v súlade s § 152 zákona o verejnom 
obstarávaní zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov 1.3 v súlade s § 39 zákona o 
verejnom obstarávaní môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti jednotným európskym dokumentom (ďalej len „JED“) V prípade, že sa verejného 
obstarávania zúčastní skupina dodávateľov, požaduje sa preukázanie splnenia podmienok 
účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie 
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podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k 
tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný 
zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa zákona, alebo potvrdenie o 
zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač preukazuje 
splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný 
rovnocenný doklad predložený uchádzačom Verejný obstarávateľ v súlade s § 32 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní informuje uchádzačov, že z dôvodu že nemá oprávnenia 
použitia údajov z informačných systémov verejné správy požadované doklady je potrebné 
predložiť. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí 
spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu 
konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa 
chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti preukazuje záujemca 
verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 
5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení záujemca alebo 
záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo záujemcu , jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 
sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný 
podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu hlasovacích práv u záujemcu alebo 
záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo 
dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv 
na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej 
zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba 
riadi.
Šio kriterijaus taikymas: Naudoti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Maximálna cena celkom s DPH
Aprašymas: Najnižšia maximálna cenu celkom v Eur s DPH

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: slovakų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/517856
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: josephine

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 16/10/2024
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: slovakų kalba, čekų 
kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
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Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 18/11/2024 08:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 18/11/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: On-line sprístupnenie ponúk je webová adresa  totožná https://josephine.proebiz.com,
záložka ako pri predkladaní ponúk
Papildoma informacija: On-line otvárania / sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba 
uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: Z dokumentácie 
preukazujúcej vznik zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických osôb musí byť 
jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny dodávateľov je oprávnený za skupinu dodávateľov konať, 
ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto a akou časťou sa bude na plnení podieľať 
a skutočnosť, že všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia spoločne a nerozdielne. 
Originál alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie preukazujúcej 
vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný uchádzač 
poskytnúť verejnému obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania rámcovej dohody.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra
Elektroninis aukcionas: ne

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Úrad pre verejné obstarávanie
Informacija apie peržiūros terminus: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0006
Pavadinimas: Časť 6.Pekárenské výrobky
Aprašymas: Predmetom zákazky je nákup pekárenského tovaru, dodanie tovaru do miesta 
dodania a vyloženie tovaru v mieste dodania v súlade s príslušnými legislatívnymi a 
hygienickými predpismi. zákazky predstavuje najmä: chlieb rôzneho druhu, pečivo rôzneho 
druhu, raňajkové pečivo a zákusky. Bližší opis predmetu zákazky je uvedený v súťažných 
podkladoch v časti B1 Opis predmetu zákazky. Množstvá sú určené podľa súčasného počtu 
stravníkov a nie sú pre obstarávateľa záväzné, nakoľko sa ich počet počas zmluvného vzťahu 
môže zmeniť. Celkové množstvá jednotlivých druhov tovarov sú uvedené ako predpokladané. 
Verejný obstarávateľ konkrétne množstvá tovaru v závislosti od počtu stravníkov bližšie 
špecifikuje v jednotlivých objednávkach.

https://josephine.proebiz.com
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Vidaus identifikatorius: NDL/2024/ARCUS/1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15000000 Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 15810000 Duonos gaminiai, švieži kepiniai ir pyrago gaminiai, 
15811000 Duonos gaminiai, 15812100 Kepiniai, 15812200 Pyrago gaminiai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Košický kraj (SK042)
Šalis: Slovakija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2025
Trukmės pabaigos data: 31/12/2025

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 61 200,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kita
Pavadinimas: OSOBNÉ POSTAVENIE
Atrankos kriterijaus aprašymas: Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti uvedené v § 32 ods. 
1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní"). Ich splnenie môže 
uchádzač preukázať jedným z nasledovných spôsobov: 1.1 predložením dokladov podľa § 32 
ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia SR môže splnenie týchto podmienok preukázať 
podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní 1.2 v súlade s § 152 zákona o verejnom 
obstarávaní zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov 1.3 v súlade s § 39 zákona o 
verejnom obstarávaní môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti jednotným európskym dokumentom (ďalej len „JED“) V prípade, že sa verejného 
obstarávania zúčastní skupina dodávateľov, požaduje sa preukázanie splnenia podmienok 
účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k 
tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný 
zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa zákona, alebo potvrdenie o 
zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač preukazuje 
splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný 
rovnocenný doklad predložený uchádzačom Verejný obstarávateľ v súlade s § 32 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní informuje uchádzačov, že z dôvodu že nemá oprávnenia 
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použitia údajov z informačných systémov verejné správy požadované doklady je potrebné 
predložiť. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí 
spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu 
konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa 
chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti preukazuje záujemca 
verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 
5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení záujemca alebo 
záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo záujemcu , jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 
sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný 
podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu hlasovacích práv u záujemcu alebo 
záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo 
dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv 
na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej 
zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba 
riadi.
Šio kriterijaus taikymas: Naudoti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Maximálna cena celkom s DPH
Aprašymas: Najnižšia maximálna cenu celkom v Eur s DPH

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: slovakų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/517856
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: josephine

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 16/10/2024
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: slovakų kalba, čekų 
kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 18/11/2024 08:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 18/11/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
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Vieta: On-line sprístupnenie ponúk je webová adresa  totožná https://josephine.proebiz.com,
záložka ako pri predkladaní ponúk
Papildoma informacija: On-line otvárania / sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba 
uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: Z dokumentácie 
preukazujúcej vznik zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických osôb musí byť 
jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny dodávateľov je oprávnený za skupinu dodávateľov konať, 
ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto a akou časťou sa bude na plnení podieľať 
a skutočnosť, že všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia spoločne a nerozdielne. 
Originál alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie preukazujúcej 
vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný uchádzač 
poskytnúť verejnému obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania rámcovej dohody.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra
Elektroninis aukcionas: ne

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Úrad pre verejné obstarávanie
Informacija apie peržiūros terminus: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0007
Pavadinimas: Časť 7.Rôzne potravinárske výrobky, vajcia
Aprašymas: Predmetom zákazky je nákup pekárenského tovaru, dodanie tovaru do miesta 
dodania a vyloženie tovaru v mieste dodania v súlade s príslušnými legislatívnymi a 
hygienickými predpismi. zákazky predstavuje najmä: chlieb rôzneho druhu, pečivo rôzneho 
druhu, raňajkové pečivo a zákusky. Bližší opis predmetu zákazky je uvedený v súťažných 
podkladoch v časti B1 Opis predmetu zákazky. Množstvá sú určené podľa súčasného počtu 
stravníkov a nie sú pre obstarávateľa záväzné, nakoľko sa ich počet počas zmluvného vzťahu 
môže zmeniť. Celkové množstvá jednotlivých druhov tovarov sú uvedené ako predpokladané. 
Verejný obstarávateľ konkrétne množstvá tovaru v závislosti od počtu stravníkov bližšie 
špecifikuje v jednotlivých objednávkach.
Vidaus identifikatorius: NDL/2024/ARCUS/1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15000000 Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai

https://josephine.proebiz.com
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Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 15400000 Gyvulinis ir augalinis aliejus ir riebalai, 15820000 
Džiūvėsiai ir sausainiai; konservuoti konditerijos kepiniai ir pyragaičiai, 15830000 Cukrus ir kiti 
panašūs gaminiai, 15840000 Kakava, šokoladas ir konditerijos gaminiai iš cukraus, 15850000 
Tešlos gaminiai, 15860000 Kava, arbata ir kiti panašūs produktai, 15870000 Uždarai ir 
pagardai, 15880000 Specialios paskirties maisto produktai, 15900000 Gėrimai, tabakas ir 
susiję produktai, 15331150 Perdirbti ankštiniai augalai, 03142500 Kiaušiniai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Košický kraj (SK042)
Šalis: Slovakija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2025
Trukmės pabaigos data: 31/12/2025

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 101 500,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kita
Pavadinimas: OSOBNÉ POSTAVENIE
Atrankos kriterijaus aprašymas: Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti uvedené v § 32 ods. 
1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní"). Ich splnenie môže 
uchádzač preukázať jedným z nasledovných spôsobov: 1.1 predložením dokladov podľa § 32 
ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia SR môže splnenie týchto podmienok preukázať 
podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní 1.2 v súlade s § 152 zákona o verejnom 
obstarávaní zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov 1.3 v súlade s § 39 zákona o 
verejnom obstarávaní môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti jednotným európskym dokumentom (ďalej len „JED“) V prípade, že sa verejného 
obstarávania zúčastní skupina dodávateľov, požaduje sa preukázanie splnenia podmienok 
účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k 
tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný 
zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa zákona, alebo potvrdenie o 
zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač preukazuje 
splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný 
rovnocenný doklad predložený uchádzačom Verejný obstarávateľ v súlade s § 32 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní informuje uchádzačov, že z dôvodu že nemá oprávnenia 
použitia údajov z informačných systémov verejné správy požadované doklady je potrebné 
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predložiť. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí 
spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu 
konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa 
chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti preukazuje záujemca 
verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 
5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení záujemca alebo 
záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo záujemcu , jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 
sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný 
podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu hlasovacích práv u záujemcu alebo 
záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo 
dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv 
na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej 
zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba 
riadi.
Šio kriterijaus taikymas: Naudoti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Maximálna cena celkom s DPH
Aprašymas: Najnižšia maximálna cenu celkom v Eur s DPH

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: slovakų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/517856
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: josephine

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 16/10/2024
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: slovakų kalba, čekų 
kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 18/11/2024 08:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 18/11/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: On-line sprístupnenie ponúk je webová adresa  totožná https://josephine.proebiz.com,
záložka ako pri predkladaní ponúk

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
https://josephine.proebiz.com
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Papildoma informacija: On-line otvárania / sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba 
uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: Z dokumentácie 
preukazujúcej vznik zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických osôb musí byť 
jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny dodávateľov je oprávnený za skupinu dodávateľov konať, 
ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto a akou časťou sa bude na plnení podieľať 
a skutočnosť, že všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia spoločne a nerozdielne. 
Originál alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie preukazujúcej 
vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný uchádzač 
poskytnúť verejnému obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania rámcovej dohody

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra
Elektroninis aukcionas: ne

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Úrad pre verejné obstarávanie
Informacija apie peržiūros terminus: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Úrad pre verejné obstarávanie
Registracijos numeris: 31797903
Registracijos numeris: 2021511008
Pašto adresas: Ružová dolina 10
Miestas: Bratislava - mestská časť Ružinov
Pašto kodas: 82109
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Šalis: Slovakija
E. paštas: info@uvo.gov.sk
Telefono numeris: +421250264111
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002

mailto:info@uvo.gov.sk
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Oficialus pavadinimas: ARCUS - Špecializované zariadenie a zariadenie pre seniorov
Registracijos numeris: 35538562
Registracijos numeris: 2021588855
Pašto adresas: Skladná 4
Miestas: Košice - mestská časť Juh
Pašto kodas: 04001
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Košický kraj (SK042)
Šalis: Slovakija
E. paštas: ivetabeslerova@gmail.com
Telefono numeris: +421905642149
Pirkėjo profilis: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8284
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Grupės vadovas

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: dd9d38cd-4ff5-4c01-ac97-b4160ef7f9f6  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 16/10/2024 23:29:45 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: slovakų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 630704-2024
OL S numeris: 204/2024
Paskelbimo data: 18/10/2024

mailto:ivetabeslerova@gmail.com
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8284

	1. Pirkėjas
	1.1. Pirkėjas
	2. Procedūra
	2.1. Procedūra
	2.1.1. Tikslas
	2.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	2.1.4. Bendra informacija
	2.1.5. Pirkimo sąlygos
	2.1.6. Pašalinimo pagrindai
	5. Pirkimo dalis
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0001
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.5. Vertė
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.7. Strateginis viešasis pirkimas
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0002
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.5. Vertė
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.7. Strateginis viešasis pirkimas
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0003
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.5. Vertė
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.7. Strateginis viešasis pirkimas
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0004
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.5. Vertė
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.7. Strateginis viešasis pirkimas
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0005
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.5. Vertė
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.7. Strateginis viešasis pirkimas
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0006
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.5. Vertė
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.7. Strateginis viešasis pirkimas
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0007
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.5. Vertė
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.7. Strateginis viešasis pirkimas
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	8. Organizacijos
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	Skelbimo informacija

